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Lesson I4. 


Part 2 — Grammar 
1. Simple future tense: 



Infinitive: 

ana 

• 

(to come) 



root: 

a- 



Singular 


Plural 


1st: mab 

a*nga 


asl 

S*nge 

mse 

a*ngi 


as I 

a«ogi§ 

2nd: tu 

aegga 


tusl 

aoge 

ta 

a§ngi 


tSsI 

aogiS 

tGs! 

aoge 




3rd: 0 

aega 


0 

a*nge 

• 

0 

aegi 


0 

a«ngia 

• 

0 

a.nge 





Alternate 

Form 


Singular 


Plural 


1st: msB 

auSoga 


asl 

Suaroge 

mee 

SuSngi 


asl 

aua^gia 

2nd: tu 

Suenga 


tusl 

auoge 

ta 

au§rogi 


tusl 

auogia 

tasi 

auoge 




3rd: 0 

auega 


0 

auaijge 

0 

auegi 


0 

auangia 


o ausnge 
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Infinitive: 

janS 

(to go) 




root: 

J «- 




S insular 


Plural 


1 st: 

mS 

ja.rjga 


a si 

ja*nge 


m& 

ja*bgi 


asl 

ja»ngia 

2 nd: 

tu 

jaeoga 


tusi 

jaoge 


tu 

jaSngi 


tusi 

jaogia 


tasr 

jaoge 




3 rd: 

o 

jaega 


o 

ja*nge 


o 

jaegi 


o 

ja«ngia 


o 

ja.nge 






Alternate 

Form 



Singular 


Plural 


1 st: 


jauanga 


asl 

jauange 


mfe 

jauaogi 


asl 

jauatogiS 

2 nd: 

ta 

jSueroga 


tusi 

jauoge 


tu 

jluengi 


tusi 

jauogia 


tusi 

jauoge 




3rd: 

o 

j&uega 


o 

jauange 


o 

jauegi 


0 

jauengiS 


0 

jauange 





When the root of a verb ends In a vowel, the simple 
future tense can be expressed in either of these two ways. 
The semi-consonant (u) in this second form functions to 
separate two vowel sounds. When the rootj of a verb ends 
in a consonant, the simple future tense is conjugated only 
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in the first formj there is no form using (u) because the 
final consonant in the root itself prevents the occurrence 
of two consecutive vowels. 

Infinitive: sunna (to listen) 
root: sun- 


Singular 

Plural 


1st: m® 

sUnSnga 

as! 

sUnSqge 

• 

mas 

sUnangi 

as! 

sTJnfejgia 

• 

2nd: tu 

sUneroga 

• 

tdsl 

sUnoge 

tu 

sUyengi 

tusl 

sUnogia 

tdsl 

sUnoge 

• 



3rd: o 

sUnega 

• 

o 

sUnsnge 

o 

sUnegi 

0 

sUnongla 

o 

sUnnge 




To negate simple future tense verbs, use nal in front 
of the verb and make no changes in the verb itself. Example: 


nal 

a»ng® 

asl 

nil 

S*nge 

nal 

a»ogi 

a si 

nal 

a*t 3 giS 


The simple future tense verb conjugation can be analyzed 
in the following fashion: 

1 . The root of the verb is given. 

2 . The morpheme showing person is given: 
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- 5 - or -u£- - 1st person sing, and pi, 

(When the root of the verb ends in /a/ 
and the a morpheme showing person is used, 
these two sounds will be written as £•)• 

-e- or -ue- — 2nd person sing, 

-o- or -uo- -2nd person pi, 

-e- or -ue- — 3rd person sing, 

-n- or -uan- — 3rd person pi, 

3 , The morpheme showing tehse is given: 

-qg- — 1st person sing, and pl», and 

2nd person sing. 

-g- - 2nd person pi., and 

3rd person sing, and pi. 

I4.. The morpheme showing gender and number is given: 

-a — masculine singular 

-i - feminine singular 

-e - masculine plural 

-la - feminine plural 

In sum, a verb in the simple future tense consists of: 
stem person morpheme / tense morpheme / gender and number 
morpheme * 

There follows two lists of verbs in the infinitive form 
with the root of the verb isolated. In the first column, 
the roots of the verbs end in vowels, and these verbs can be 
conjugated in the simple future tehse in either of the 
alternate ways (either with /u/ or without it). The roots 
of the verbs in the second column end in consonants, and 
these verbs cannot be conjugated with /u/ in the simple 


future tense 
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I 



II 


jana - 

‘root - 

to go 
j§- 

nassna 

root 


to run 
nass- 

k^anS —- 

root - 

to eat 
k**- 

uaxija 

root 


to see 
uex- 

lfinfi - 

*root - 

to attach 
la- 

pUcjja 

root 

— 

to ask 
pU6- 

lana - 

root - 

to take off 

1&- 

turna 

root 

- 

to walk 
tur- 

sauna - 

£oot - 

to sleep 
s au¬ 

dasnS 

root 

mm mm mm 

mm 

to tell 
das- 

Sana 

•root - 

to wish 

5 a- 

U$iknS 

root 

mmwm mm 

to anticipate 

Udik- 

• 

liana - 

root - 

to bring 

11a- 

marna 

root 

- 

to beat, to kill 
mar- 

pina - 

'root - 

to drink 

pi- 

marna 

root 

mm 

to die 
mar 

horia - 

‘root - 

II "to be" 
ho- 

dabnS 

root 

- 

to chew 
dab- 



moflgna 

root 


to beg 
mar]g- 



goad^a 

root 

—- 

to lose 
goad- 



tarna 

root 

- 

to place 
tkr 

There are 

i three commonly used verbs 

that 

undergo a 


vowel change in the root when conjugated in the simple 
future tense: 


r aeijS 
bse na 
laena 


to live, remain 
to sit 
to take 


raeija will be used to show the changes that occur in all 


three 
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Singular 

Plural 


1st: mas 

ra*niga 

asl 

rs*nge 

mae 

rS»ogi 

asl 

rS** 3 gig 

2nd: tu 

raenga 

tasr 

rgoge 

tu 

raSijgi 

tQsf 

ra ogia 

tdsl 

raoge 



3rd: o 

raega 

0 

r ee *gge 

o 

raegi 

0 

rae *jjgiS 

0 

r ae *Qge 




When this verb is conjugated with /y/ the root used for 
all persons, singular and plural, is ra-. 


2 , Present continuous verb form. 

This form is used when the subject is now in the 
action; the English translation would be I am going . 
I am running « etc. 


Singular 

1st: mce jana pla a 

(elided form, pla) 
mse jani pai a 


Plural 

as! jane pae § 
ast janifi paia (u)a 
(elided form, paia*) 


2nd: tu jana pla e tusl jande pae o 

(elided form, plffi) tusl jandiS paia o 

tu jani pai e 
tdsi jande pae o 
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3rd; o janda pla e o jande pa© ne 

(elided form, plae ) (elided form, pa§n) 

o jandi pale o jandise paia ne 

o jande pee n8 
(elided form, paen) 

This form is conjugated like the simple present tense 
in these ways5 -n- and -nd- are the present tense morphemes 

-a-, -i~, -e-, and -ifi- show gender and number; -a, -e and 
-o, -e and -ne show person (I verb "to be). Also incorporated 
in this form is the simple past tense of pana (to put on). 

When this verb form is negated, nal is placed in front 
of the verb, -nd- indicates present tense in all persons, 
and the I verb "to be" morpheme is dropped, -Example; 
m® nil janda pla asl naf jande pae 

mas nal jandi pai as! nal jandia paia 

3 , Present continuous verb form 

This verb form is used when an actor is in the process 
of doing an action. It is interchangeable with the present 
continuous verb form given above. It can also be used to 
express continuous action in the future il| the future is 
definitely specified by the use of words such as tomorrow, 
next year, next time, etc. In such a case the English 
translation would be " I am going tomorrow ". 
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Singular 


Plural 

1st: 

mse ja rla a 


as! ja rae a 


(elided form. 

rla) 

as! ja raia (u)a 


mse ja rai a 


(elided form, raia*) 

2nd: 

tu ja rla e 


tusl ja rae 0 


(elided form. 

rise ) 

tusl ja raia 0 


tu ja rai e 




tusl ja roe 0 



3rd: 

0 ja rla e 


0 ja rae ne 


(elided form. 

rise) 

(elided form, raen) 


0 ja rai e 


0 ja raia ne 


0 ja rae ne 




(elided form. 

raen) 



This verb form 

consists 

of: root of verb / simple 


past of rseg.® / simple present of I verb "to be.” 

To negate this form, use nal before the verb and 


eliminate the I verb ”to be” morpheme showing person. 
Example: 

mee nal ja rla as! nai ja roe 

mae nal ja rai asf nat ja raia 

I4., Future continuous verb form - 

The English translation is ”l will be going .” 
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Singular Plural 

1st: ms§ ja rla houaigga asl ja rae houange 

mae ja rai houangi asl ja raia houangia 

2nd: tu ja rla hou§ng® tusi ja rae houoge 

tu ja rai houengi tusi ja raia houogia 

tusi ja rae houoge 

3rd: o ja rla houega o ja rae houange 

o ja rai houagi o ja rail houangia 

o ja rae houange 

This verb form consists of: root of verb / simple 
past of reena / simple future of II verb "to be" (hona). 

The following sentences illustrate the differences 
between the three future verb form 3 - ( 1 ), simple future, 

(2) present continuous used to mean future continuous, and 

(3) future continuous. 

What will you do tomorrow? tusi kal ki karoge 

What are you.doing tomorrow? tusi kal ki kar rae o 

What will you .be doing tomorrow? tusi kal ki kar rae houoge 
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e(. Postpositions 

Panjabi uses postpositional phrases to express those 
things that are expressed in English with prepositional 
phrases: in the house, from the sky, with the boy, etc. 

In the grammar section of lesson three, the changes 
occurring in nouns and adjectives that precede postposi¬ 
tions were illustrated. In sum: 

1 ) Masculine singular nouns that do not change when 
they become plural in the nominative (i.e,, when 
they are subjects in a sentence) also do not take 
singular endings before a postposition, 

plo plo nu 

father; fathers to the father 

When in plural form in front of a postposition, 
such nouns do take a plural ending; a if the noun 
ends in a consonant, and ufi if it ends in a vowel, 
ploua.nu 
to the fathers 

2 ) Masculine nouns that change their ending when they 
bee cane plural in the nominative take an -e ending 
in singular form when followed by a postposition 
and an -la ending in plural form when followed by 


a postposition. 


t h ae la 

t^se le nu 

bag 

to the bag 

t^aele 

t^aella nu 

bags 

to the bags 
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3 ) Feminine nouns, singular and plural, do not change 
when in front of a postposition. 


kltab 

kltab nfl 

kltaba 

kltaba nu 

book 

to the book 

books 

to the books 

see 

see nu 

§asu£ 

s £8 ua nu 

thing 

to the thing 

things 

to the things 


I}.) Adjectives that do not decline to fit number and 

gender of the noun modified (eg. la*l) do not change 
when in front of a postposition. 

5 ) Adjectives that do decline to fit number and gender 
of the noun modified undergo no changes in front of 
postpositions when in the feminine singular and 
feminine plural forms. 

nili kltab nil! kltab nu 

niliS kltaba nilia kltaba nG 

When such adjectives are in masculine singular and 
masculine plural forms in the nominative, they end 
in -a and -e respectively. When In front of 
postpositions they take the endings -e and -la 
respectively. 

nila t h aela nile t^aele nu 

nile t h aele nilia t h aella nu 

The following is a list of postpositions, and the above 
rules apply with all of them. 
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da (masc. sing.) 
di (fern, sing.) 
de (masc. pi.) 
dia (fem. pi.) 

"of” (possession). The form 
used is determined by 
the number and gender of 
the noun possessed. 

ne 

subject marker 

nu 

"to", "toward" "in relation • 

to 

"from", "to" 

uI6 (- 16 ) 

"in" 

andar 

"inside" 

ba»r 

"outside" 

Utte 

"on top" 

te (not to be confused 
with the conjunction 
te meaning "and”.) 

"on", "at" 

t h alle 

"below", "under", "down" 

na«l 

"with" 

ko»l 

"near", "by me"; shows 
possession 

bagaer 

"without" 

pI6 h e 

"behind" 

ogge 

"in front of" 

ual 

"toward", "in the direction 
of", "to" 

lal 

"for" 

nare 

• 

"near" 

de 

not translated; occurs 
optionally between nouns and 
certain postpositions. 


Several of these postpositions fuse with the post¬ 
position to. When this occurs, the fused forms may function 
as adverbs. Examples follow: 
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1 ) uI6 (- 16 ) "in" 

uI6o (-Ifio) "from inside" (out of) 

mae sIkago -16 parng I study in Chicago 

m® tussle (de) Ieb kltab kadnS 
I take the book from inside (out of) the bag. 

2) andar "inside" 

andaro "from inside" (reference to 

building or room). 

mse mUnde ntt andar kalnfi 
I send the boy inside 

mse kar (de) andaro k^es sUttna 

• • 

I throw the blanket from inside the house, 

m& andaro ba’r uex rla 
I am looking out from inside.. 

mee andaro bue nu jandra marna 
I lock the door from inside, 
jandra marnS - to lock 

3) ba»r "out" 

ba«ro "from outside" 

0 kldre ba*r janda e--He goes out somewhere. 

mse ba*ro andar uex rIS 
I am looking in from outside. 
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i|.) Utte " on top” 

te "on”, "at” 

Utto "from on top” 

mez (de) Utte ki e What is on top of the table? 

inez te ki e (de is never used with te) 

What is on the table? 

o inez te beenda e He sits at the table* 

mUnda kot h e (de) Utto dlgega 

• • • 

The boy will fall from on top of the roof. 

mUnda kot e to dlgega (de is not used with to) 

The boy will fall from the roof. 

5) t h elle ”below", "under” 

t^alleb (or t^allb) "from under", "from underneath" 

kltaba (de) t^slle tesuir e 
The picture is under the books. 

t h aella (de) t h elle tssuir e 
The picture is under the bags 

me& t^sella (de) t^sllo tesuir kedagga 
I will take the picture out from under the bags. 

6) na*l "with" 

na*lo "close by" 

na«lo na*l or "astride", or "side by side 

*“*” with"- These two are 

interchangeable. 


na*l na*l 
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mae ode na*l taQge-I6 ja*nga 

I will go with him in the tonga (a 1-horse carriage) 

o mere na«lo lengla — He passed close by me, 

tCt mere na«lo na «15 na*l (or na*l na*l) skule 
tureoga 

Will you walk along with me to school? 

daria k^etS (de) na *13 na*l dsllda e 
The river runs astride the fields. 


ko*l 

"near", "by". 

showing 



possession 

ko*lo 

"from", "than" 

(comparison) 


mUnda mere ko*l bauega 

The boy is sitting near/by me, 

mas mUnge (de) ko*l ba*nga 
I will sit by the boy, 

mere kol kltab e 

I have the book* (Literally, the book is near me,) 

mse mUndla (de) kolo kltabfi laua^ga 
I will take the books from the boys, 

mSb tere kolo ustldd. S 
I am bigger than you, 

meri bllli tuo$i bllli (de) kolo uadi e 
My cat is bigger than your cat. 
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8) plc^e "behind” 

pI6 h o "from behind”, ”after" 

o ode plc^e k^lot ae 
He is standing behind him. 

mefi k^i pld^e ae 

My watch is behind, (time implied) 

o daraxt (de) pld o ala si 
He came frcm behind the tree 

mae ode pI6 h o kkr aparla sa 
I reached home after he did. (after him) 


9 ) egg© 


"in front of” 


aggb "from in front of", "from now 

on", "ahead" (in time), 
"in the future" 


meri kari agge se 

My watch is running ahead, (of time implied) 

mse tere egge k^lona 
I stand in front of you. 

mse taoge (de) aggo ba66e nu 6Uk laenS 
I pick up the child from in front of the tonga. 

o mere aggo ot e agla hola si 
He had come there before me. 

o aggo xeal ral 4l ega 

In the future he will keep this (idea) in mind. 
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10) ual "toward”, "to” 

uslo "from" 

o k&r (de) ual gla si — He went toward the house. 

ode ual 5 sadda alae — A message has cane from him. 

mere uelo tend Ija&at e — You have my permission. 
(Literally, permission is from me to you.) 

e gel sade uel yunan uelo ai si 
This thing came to us from Greece. 

11) nere "near" 

nereo "from near", "close by” 

o mere nere reenda — He lives near me. 
o ode nere rsenda -- He lives near him. 
o Javid de nere se— He is near Javid. 
o mere nereo la^gi — She passed close by me. 

There are two postpositions which have not been 
illustrated thus far in the lessons and which do not fuse 
with to: 

1) bagaer "without" 

mse tuode bagaer skule n§I ja*nga 
I will not go to school without you. 

k^ane (de) bagaer dauat kon dendse 
Who gives a party without food? 
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2 ) lsi “for" 

mse nQ tsrbuz (de) lei t^sela deidaB 
I need a bag for the water melon, 

msmu kltab (de) lei kagUz deidse 
I need sane paper for the book. 

As can be seen in the above sentences, the postposition 
de is optional between a noun and another postposition. 

There are two exceptions to this statement: 

1 ) de is never used with te or to 

2 ) de is always used between a noun and the post¬ 
position nere 

de is never used between a pronoun and another post¬ 
position, between an adverb and another postposition, or 
between two postpositions. 

When a postposition is used with a pronoun, the pronoun 
is always in the masculine singular form which precedes a 
postposition, regardless of the gender of the noun which 
the pronoun is standing for. 

Examples: tere na*l 

tuode ko*l 
sade uel 
mere egge 
ode nere 
onade plc^e 


No other form of pronouns can precede postpositions. 
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6 . klo and kade lei 

Both of these would be translated idiomatically as 
'’why" • However, there is a rather subtle distinction that 
can be made between the two: klo means "for what reason" 
and kade lei means "for what purpose". If you were to ask 
a question such as, "Why does the earth revolve about 
the sun,", you would use klo. It Is not difficult to see 
that there will be a great deal of overlap here, because 
most situations of phenomena are viewed as having both 
reason and purpose. Sentences such as "Why are there so 
many people in the house?", "Why are you going to the 
market?", "Why do you want the book?", eto., can be said 
using either klo or kade lai. 
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7 * Telling time in Panjabi. 

There are several ways to say ’’What time is it?” 
in Panjabi: 

ki uakat e 

ki t ee m e 

» 

ki uakat holse 
ki £aem holse 
ki teem kita je 
teri kari te ki uakat e 

(What’s the time by your watch?) 

teri k&ri te ki ua kat holse 

♦ 

uakat and taem are interchangeable. 

Infinitive uaj$a - to strike 


English 

Panjabi 

It 

is 

one o’clock. 

Ik uajlae 

It 

is 

two o’clock. 

do uaje ne 

It 

is 

three o'clock. 

tin uaje ne 

It 

is 

four o'clock. 

car uaje nit 

It 

is 

five o'clock. 

panj uaje ne 

It 

is 

six o’clock. 

c^e uaje ne 

It 

is 

seven o'clock. 

sat uaje ne 

It 

is 

eight o’clock. 

Vi ~ 

at uaje ne 

It 

is 

nine o'clock. 

no uaje ne 

It 

is 

ten o'clock. 

das uaje ne 

It 

is 

eleven o'clock* 

yara uaje ne 

It 

is 

twelve o'clock. 

bara uaje ne 
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(at) one o'clock 
(at) two o’clock 
(at) three o’clock 
(at) four o'clock 
(at) five o'clock 
(at) six o'clock 
(at) seven o’clock 
(at) eight o'clock 
(at) nine o’clock 
(at) ten o’clock 
(at) eleven o’clock 
(at) twelve o'clock 

hour 

hours 

half an hour 
in half an hour 

It is 1:30 
It Is 2:30 
It is 3:30 
It is i |.:30 
It is 5:30 
It is 6:30 
It is 7:30 
It is 8:30 
It is 9:30 


Pan j abi 

Ik usje 
do usje 
tin usje 
Car usje 
psnj usje 
d^e usje 
sat usje 
at h usje 
no usje 
das usje 
yara usje 
bara usje 

ksenfca (masc. noun) 

kasnte 

ada k®nta 

ade k®nte - Id 

dur usjlae 

• • 

tai ueje ne 
aade tin usge ne 
sade dar usje ne 
sade psnj usje ne 
sade c^e usje ne 
sade sst usje ne 

sade at* 1 usje ne 

• • 

sade no usje ne 
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It is 10s30 

sade 

• 

das ueje ne 

It is 11s 30 

Qfid 6 

' * 

yara ueje ne 

It is 12$30 

sade 

• 

bars uaje ne 

(at) 1$30 

dur ueje 

I t 

(at) 2$30 

tai ueje 

(at) 3i30 

sade 

• 

tin uaje 

(at) l|.s30 

sade 

• 

car uaje 

. quarter of an hour 

saua 

kaen^a 

in a quarter of an hour 

saua 

kaente '«* Io 

• 

It Is 1:15 

saua 

Ik uajlae 

It is 2:15 

saua 

do uaje ne 

It Is 3:15 

seua 

tin uaje ne 

It is 4:15 

saua 

car uaje ne 

It is 5:15 

saua 

panj uaje nS 

It is 6:15 

saua 

6^e uaje ne 

It is 7:15 

S8ua 

sat uaje ne 

It is 8:15 

saua 

at* 1 uaje ne 

♦ 

It is 9:15 

saua 

no uaje ne 

It is 10:15 

saua 

das uaje ne 

It is 11:15 

saua 

yara uaje ne 

It is 12:15 

saua 

bara uaje ne 

(at) 1:15 

saua 

Ik uaje 

(at) 2:15 

saua 

do uaje 

(at) 3:15 

saua 

tin uaje 

(at) 1+:15 

saua 

car ueje 
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three quarters of an hour 

pona 

kaenta 

• 

in three quarters of an hour 

pone 

klente - Ic 

It is lsJ+5 

(3/4 cf an hour to two) 

pone 

• 

do ueje ne 

It is 2:45 

(3/4 of an hour to three) 

pone 

• 

tin ueje ne 

It is 3:45 

pone 

• 

$ar ueje ne 

It is 4:45 

pone 

penj ueje ne 

It is 5:45 

pone 

~h , ~ 

c e ueje ne 

It is 6:45 

pon® 

• 

set ueje ne 

It is 7:45 

pone 

• 

at 11 ueje ne 

• 

It is 8:45 

pone 

no ueje ne 

It is 9:45 

pone 

• 

das ueje ne 

It is 10:45 

pone 

• 

yara ueje ne 

It is 11:45 

pono 

• 

bara ueje ne 

It is 12:45 

pone 

• 

Ik uejlee 

(at) 12:45 

pone 

• 

Ik ueje 

(at) 1:45 

pone 

• 

do ueje 

(at) 2:45 

pone 

• 

tin ueje 

(at) 3:45 

pone 

• 

6ar ueje 

It is five o’clock in the 
morning (literally, it is 
five o’clock of the morning). 

sUba 

de penj ueje ne 

(at) five o’clock in the 
morning 

sUba 

penj ueje 

It is 12 o’clock in the day* 

din de bara ueje ne 

(at) 12 o’clock in the day* 

dine 

bara ueje 
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It is one o’clock in the 
afternoon. 

It is two o’clock in the 
afternoon. 

(at) two o’clock in the 
afternoon. 


It is six o’clock in the 
evening. 

(at) six o’clock in the 
evening 


It is twelve o'clock in 
the night. 

(at) twelve o'clock in 
the night 

It Is 1:30 in the afternoon. 
It is 2:30 in the afternoon, 
(at) 1:30 in the afternoon. 

It is 1:15 in the night. 

It is 2:15 In the night. 

(at) 2:15 in the night 
It is 12:^5 in the night. 

It is 1:45 in the night. 

(at) 12:45 in the night 

It is 8:45 in the morning. 

It is 10:45 in the morning. 
It is 11:00 in the morning. 


dupse »r da Ik uajlae 
dupse »r de do uaje ne 
dupse <*ri do uaje 

8a«m de c^e ua;)e ne 
sa*mi c^e uaje 

ra*t de bara uaje ne 

. ** ' 

ra«ti bara uaje 

dupse *r da dur uajlae 

• • 

dupse *r de t&i ueje ne 
dupse «ri dur uaje 

ra»t da saua Ik uajlae 
ra*t de saua do uaje ne 
ra«ti ®aua do uaje 
ra*t da pone Ik uajlse 
ra*t de pone do uaje ne 
ra«ti po$e do uaje 

sUba de pone no uaje ne 
sUba de saua das uaje ne 
sUba de yara uaje ne 
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Prom 8;00 P.M., until about 4:00 A.M., is considered 
night. 

Midnight is referred to as 12:00 in the night. 

Prom 1+s00 A.M. until noon is called morning. 

Noon is referred to as 12:00 in the day. 

After noon, until about 5:00 P.M., is called afternoon. 
Prom 5:00 P.M, until appromixately 8:00 P.M. is evening. 


Notice that any time between 11:4-5 and 12:45 takes 
a masculine singular verb and a masculine singular 
possessive postposition. Any time from 12:45 to 11:45 
takes a masculine plural verb and a masculine plural 
possessive postposition. 




- 163 - 


Pan jab i 


LESSON IV 

Part 3 — Vocabulary 


Nouns Verba 


sgdda 

massage (m.) 

kadna 

• • 

to take out 

kot h a 

• 

roof (m.) 

k^lona 

• 

to stand 

k^ssem 

husband (m,) 

kam karna 

to do work 

tasuir 

picture (f.) 

tarna 

to swim 

gend 

ball (m.) 

aparna 

to reach, to 
arrive at 

baltl 

pail (f.) 

pon6nS 

to reach, to 

• 


• 

arrive at 

tapga 

1-horse carriage (m.) 

dena 

• 

to give 

daraxt 

tree (m.) 

Sana 

• 

to need ; to wish 

daraxat 

tree (m.) 

pakana 

to cook 

kari 

• 

watch, clock (f.) 

banana 

• • 

to build 

k^ana 

• 

food (m.) 

dlgna 

• • 

to fall 

ga 1 

thing (f,) 

jandra marna 

to lock 

pande 

* • 

dishes (ra.) 

sUttna 

• • 

to throw 

dauat 

party (f.) 

kalna 

• 

to send 

Ijazat 

daria 

k^es 

permission (f.) 

river (m.) 

blanket (m.) 

fiallna 

• 

to run (river); 
to walk 


tarxa*n carpenter (m.) 

Modifiers 
6 h eti soon 

jaldi soon 

jaldi jaldi hurriedly 
hUn now 

hUne very soon, any moment, just 

• happened 
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Lesson IV 

Part 4 —-Pattern Drills 

1. Pattern 

a. Why are there so many people in your room? 

b. Why are there so many friends in your house? 

c. Why are there so many people here? 

• 

d. Why are there so many dishes on your table? 

e. Why are there so many dishes in your room? 

2. Pattern 

a. Today is my brother’s wedding; that is why there 
is a crowd. 

b. Today is my sister’s wedding; that is why there Is 
a crowd there. 

c. Today is my son's wedding; that is why there is a 
crowd at ray house. 

d. Soon we eat; that is why there are so many dishes. 

e. Soon we eat; that is why there are so many dishes 
there. 

3. Pattern 

a. Which of your brothers is getting married? 

b. Which of your sisters is getting married? 

c. Which of your sons is getting married? 

d. To which of your friends do the dishes belong? 

e. To which of your sisters do the dishes belong? 

4« Pattern 

a. It is my elder brother’s wedding. 

b. It is my younger sister’s wedding. 

c. It is my younger son’s wedding. 



d. They are Sharifan’s dishes, 

e. They are my younger sister’s dishes, 
5>. Pattern 

a. Whan is he marrying? 

b. Whan is your younger sister marrying? 

c. Whom is your son marrying? 

d. With whom does she live? 

e. With whan does she work? 

6, Pattern 

a. . He is marrying Hussain’s daughter, 

b. She is marrying Hussain’s son, 

c. He is marrying my friend's daughter, 

d. She lives with her husband,. 

e. She works with me every day, 

7, Pattern 

a. What does your elder brother do? 

b. What does the boy do? 

c. What work does your friend do? 

d. What does she do? 

e. What do you do? 

8, Pattern 

a. He is a farmer, 

b. He is a good farmer, 

c. He is a carpenter, 

d. She cooks food, 

e. I build houses. 
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9. Pattern 

a. Where do they live? 

b, Where does the boy live? 

o# Where does he live? 

d. Where does she cook? 

e. Where will you work? 

10. Pattern 

a* They live near the city. 

b. He lives in Karachi, near my house, 

c. He lives in Karachi, near your house. 

d. She cooks in the room near the door. 

e. I will work here, near the window, 

11. Pattern 

a. Will your sisters come to your brother's wedding? 

b. Will your friends come to your sister’s wedding? 

c. Will your friends come to your son's wedding? 

d. Will you go to her house? 

e. Will she cone to your house? 

12. Pattern 

a. Yes, they will come. 

b. Yes, they will all come. 

c. Yes, they will all come to the wedding. 

d. Yes, I will go to her house. 

e. Yes, she will cone to my house tonight. 
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13. Pattern 

a. Will you (pi.) hear songs on the night of the 
wedding? 

b. Will they sing good songs on the night of the 
wedding? 

c. Will they sing folksongs on the night of the wedding? 

d. Will she cook at your house? 

e. Will you read books with her? 
ll|.« Pattern 

a. Yes* we will listen to many songs, 

b. Yes, they will sing many good songs. 

c. Yes, they will sing many folksongs. 

d. Yes, she will cook here. 

e. Yes, we will read books. 

15. Pattern 

a. Which boys will sing songs? 

b. Which girls will sing songs? 

c. Which of you (pi.) will sing songs? 

d. Which of your friends will eat here? 

e. Which of your friends will read books? 

16. Pattern 

a. Friends of my son will sing songs. 

b. Friends of my daughter will sing songs. 
c« Friends of mine will sing songs. 

d. They all will eat here. 

e. My friends all will read books. 
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17* Pattern 

a* What songs will they sing? 
b, What Bongs will her friends sing? 
o. What songs will your friends sing? 

d. What food will they eat? 

e, What books will they read? 

18, Pattern 

a. They will sing many songs, 

b. They will sing folksongs, 

c. We will sing Nur Johan’s songs, 

d. They will eat kheer, 

e. They will read Iqbal’s poems, 

19, Pattern 

a. Will you also sing many songs7 

b. Will you also sing folksongs? 

c. Will you also sing Nur Jehan’s songs? 

d. Will you also eat kheer? 

e. Will you also read Iqbal's poems? 

20, Pattern 

a. Yes, I also will sing songs. Will you listen? 

b. Yes, I also will sing folksongs. Will you listen 

to the songs? 

c. Yes, I also will sing her songs. Will you listen? 

d. Yes, I also will eat kheer. Will you eat kheer? 

e. Yes, I also will read Iqbal’s poems. Will you 

read Iqbal's poems? 
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21, Pattern 

a. Yes, I will listen, 

b. No, I will not listen, 

c. Yes, we will all listen. 


d. Yes, I will eat kheer, 

e. Yes, I will read a poem, 

22, Pattern 

a. All right. Then you will hear the songs tonight, 

b. All right. Then I will not call you tonight, 

c. All right. Then you (pi.) will cane here tonight. 


d. All right. Then I will eat kheer tonight, 

e. All right. Then I will call you tonight, 
23, Pattern 

a. Will I come before eight o’clock? 

b. Will you sing before nine o’clock? 

c. Will you call me before ten o’clock? 


d. Will you eat before seven o'clock? 

e. Will you call me before six o'clock? 

2 J 4 ., Pattern 

a. No, I will call you after nine o’clock, 

b. No, I will sing after ten o'clock, 

c. No, I will call you after ten o’clock. 


d. No, I will eat after eight o'clock, 

e. No, I will call you after seven o’clock. 
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2f?. Pattern 

a. What are you doing tomorrow? 
b # What are they doing tomorrow? 
c. What are we doing tomorrow? 

26. Pattern 

a* I am swimming tomorrow. 

b. They are singing tomorrow. 

c. We are working tomorrow. 

27. Pattern 

a. What are you doing? 

b. What are they doing? 

c. What are we doing? 

28. Pattern 

a. I am swimming. 

b. They are singing. 

c. We are working. 

29. Pattern 

a. What will you be doing? 

b. What will they be doing? 

c. What will we be doing? 

30. Pattern 

a. I will be swimming. 

b. They will be singing. 

c. We will be working. 



